
CONDITIONS GENERALES DE VENTE ET DE PAIEMENT 

I. PRELIMINARES 

Le fait de passer commande en acceptant le devis ci-contre implique l'adhésion entière et 
complète de I ‘acheteur aux conditions ci-après indiquées, à !'exclusion de et nonobstant 
toutes conditions générales ou particulières de |'acheteur et de toute autre convention non 
confirmée par écrit de la part du vendeur. Le fait que le vendeur ne se prévale pas, à un 
moment donné, de I ‘une quelconque des présentes clauses ne peut être interprété comme 
valant renonciation de sa part à s'en prévaloir ultérieurement. 

II. COMMANDE 

L'acceptation du devis ci-contre par le client vaut commande ferme et définitive. Le délai de 
livraison indiqué sur le présent devis sera pris en considération à daté de la réception de I 
‘acompte. 

Ill. IVRAISON/INSTALLATION 

Les délais de livraison et/ou d'installation spécifiés ne le sont qu'á titre simplement 
indicatif et ne peuvent justifier au profit de ['acheteur ni la résolution de la vente, ni le 
paiement de dommages et intérêts. Le vendeur s'engage à effectuer les livraisons dons un 
délai raisonnable, sauf cas de force majeure. Sont notamment considérés comme cas de 
force majeure, déchargeant le vendeur de son obligation d'installer et entrainant résolution 
du contrat sans versement d'indemnités de quelque nature que ce soit, la guerre, I ‘émeute, 
I ‘incendie, ou autre accident naturel, les grèves, les accidents en général et l'impossibilité 
d'être approvisionné. Le vendeur teindra l’acheteur au courant en temps opportun des cas 
et événements énumérés. 

IV. RECLAMATIONS 

Toute réclamation concernant les vices apparents ou fa non-conformité du matériel installé 
devra être formulée dans un délai de 8 jours à doter de L’installation du matériel. A défaut 
du respect de cette disposition, la réclamation ne sera plus prise en compte. II appartiendra 
à acheteur de fournir toute justification quant à la réalité des vices ou anomalies constatés. 
L'acheteur a obligation de laisser au vendeur toute facilité pour procéder à la fois à la 
constatation et & la réparation des ces vices. Il s'interdit d'intervenir lui-même et/ou de 
faire intervenir un tiers à cette fin. 

IV. GARANTIE 

En tout état de cause, la garantie légale s'applique au matériel installé. Les équipements 
sont garantis deux ans, pièces, main d'œuvre et déplacements. Les interventions à titre de 
la garantie ne sauraient avoir pour effet de prolonger la durée de celle-ci. Si la réparation 
s'avère techniquement impossible, les parties conviendront du moyen le plus adéquat pour 
remédier au défaut ou à la non-conformité : soit le remboursement d'une partie du prix 
d'achat, soit le remplacement des marchandises par les soins du vendeur. Les défauts et 
détériorations provoqués par I ‘usure naturelle ou accident extérieur ou encore par une 
modification de l’installation non prévue ni spécifiée par le vendeur sont exclus de la 



garantie. En outre, le vendeur décline toute responsabilité pour les déteriorations 
provenant notamment d'un défaut de surveillance ou d'entretien ou de l'utilisation du 
matériel à un usage auquel il n'est pas destiné. 

VI. PRIX  

 

Le prix repris dans le devis du vendeur s'entend TVA incluse, à charge de I ‘acheteur, et 
comprend la fourniture du matériel, la main-d’œuvre et les frais de déplacement 
nécessaires à la pose et à la mise en service du matériel. Sauf spécification contraire 
expresse, la validité de l'offre (devis) est de 30 jours à compter de la date d'établissement 
du devis. 

VII. FACTURATION 

Une confirmation de la commande est établie lors de la réception par le vendeur de la 
commande, celte dernière prenant effet lors du paiement de l'acompte y mentionné. Une 
facture de solde est établie au moment de [installation et son règlement en est 
immédiatement exigible, sauf dispositions contraires stipulées expressément au devis. 
Toutes nos factures sont payables à notre adresse, net et au grand comptant, sans 
escompte, sauf disposition contraire expresse figurant au devis. Le défaut ou le retard de 
paiement de tout ou d'une partie d'une facture entraine de plein droit et sons mise en 
demeure ['exigibilité de toutes les autres factures, même non échues. En cas de non-
paiement à la date de son échéance du montant ou du solde de toute fac- ture, celui-ci sera 
productif d'un intérêt de retard de 1% par mois, sans qu'une mise en demeure préalable 
soif nécessaire. En cas de non-paiement d'une facture à son échéance, son montant ou le 
solde restant di sera en outre et ce, sans qu'une mise en demeure soit davantage 
nécessaire, majoré, à titre de dommages et intérêts, d'un montant de 15% du montant 
TVAC de la facture, avec un minimum de 150 EUR. Le défaut de paiement d'une facture à 
son échéance autorise le vendeur à suspendre toute fourniture et égale- ment à tenir 
résolve de plein droit toute convention formée avec ['acheteur en retard de paiement, 
L’acompte restant acquis au vendeur sans que celui-ci ait d'autres formalités à accomplir 
que de lui notifier, par lettre recommandée avec "accusé de réception", sa volonté de se 
prévaloir de la présente disposition. 

VIII. RESERVE DE PROPRIETE 

Les marchandises livrées demeurent la propriété exclusive du vendeur jusqu'au plein 
acquittement de toutes les factures émises. A défaut de paiement, le vendeur pourra 
reprendre les marchandises et procéder à la résolution de la vente sur simple notification 
écrite huit jours après mise en demeure restée sans effet, sans préjudice de tous dommages 
et intérêts. 

IX. COMPETENCE  

 

Toute contestation éventuelle sur l’application de tout ou partie des présentes sera 
soumise aux tribunaux de Bruxelles et, s'il s'échet, à la Justice de Paix du canton d'Asse. 

ALGEMENE VERKOOP- EN BETALINGSVOORWAARDEN 



1. INLEIDING 

Met zijn bestelling aanvaardt de klant het bestek vermeld op de voorzijde aan de volgende 
voorwaarden, met uitsluiting en niettegenstaande alle algemene of bijzondere 
voorwaarden van de koper en van iedere andere overeenkomst die niet door de verkoper 
schriftelijk bevestigd is. Het feit dat de verkoper zich op een gegeven ogenblik niet beroept 
op één van deze clausules mag niet worden beschouwd alsof hij afziet om zich daar later op 
te beroepen. 

II. Bestelling 

De aanvaarding door de klant van het bestek op de voorzijde geldt als vaste en definitieve 
besteling. De vermelde leverings- en/of plaatsingstermijn vermeldt op de voorzijde van het 
bestek begin te lopen vanaf ontvangst van het voorschot op onze rekening. 

Il. Levering/plaatsing 

De vermelde leverings- en/of plaatsingstermijnen zijn slechts indicalief en mogen ten 
gunste van de koper noch de ontbinding van de verkoop, noch de betaling van de 
schadevergoeding rechtvaardigen. De verkoper verbindt zich om de leveringen binnen een 
redelijk termijn vit te voeren, behalve in geval van overmacht. Worden onder meer als 
gevallen van overmacht beschouwd, welke de verkoper ontlasten van zijn verplichting om 
de plaatsing te verrichten en welke de ontbinding van het verdrag ten gevolge hebben, 
zonder betaling van sen vergoeding van welke aard dan ook: oorlog, opstand, brand of 
iedere andere natuurramp, stakingen, ongevallen in het algemeen en onmogelijkheid om 
bevoorraad te worden. De verkoper zal de koper intijds op de hoogte houden van de 
genoemde gevallen en gebeurtenissen. 

IV. Klachten 

Elke klacht in verband met zichtbare gebreken of met de niet conformiteit van het 
geplaatste materiaal zal schriftelijk ingediend moeten worden binnen een termijn van 8 
dagen te rekenen vanaf de plaatsing van dat materiaal. Indien deze bepaling niet in acht 
wordt genomen, zal er geen rekening meer gehouden worden met de klacht. Het behoort 
tot de koper om het bewijs te leveren van de werkelijkheid van de vastgestelde gebreken of 
onregelmatigheden. De koper is verplicht om aan de verkoper de beste mogelijkheid te 
laten om deze gebreken vast te stellen en te herstellen. Hij onthoudt zich om daartoe zelf in 
te grijpen en/of een derde te laten ingrijpen. 

V Waarborg 

In ieder geval geldt de wettige waarborg op het geplaatste materiaal. De uitrusting wordt 
gegarandeerd voor twee jaar, stukken, werkuren en verplaatsingen inbegrepen. De 
tussenkomsten tijdens de waarborgperiode kunnen in geen geval een verlenging van deze 
garantieduur ten gevolge hebben. Indien de herstelling technisch onmogelijk blijkt, zuilen 
beide partijen beslissen over het meest geschikte middel om de gebreken of de niet-
conformiteit op te lossen: hetzij de terugbetaling van een deel van de aankoopprijs, hetzij 
de vervanging van de goederen door de zorgen van de verkoper. Gebreken en 
beschadigingen veroorzaak: door natuurlijke slijtage of door een extern ongeval of door 



een wijziging van de installatie, die noch voorzien noch bepaald werd door de verkoper, 
vallen buiten de waarborg. Bovendien wijst de verkoper iedere aansprakelijkheid af voor 
beschadigingen veroorzaakt door onder meer een gebrek aan toezicht of onderhoud of 
door een gebruik van het materiaal waarvoor het niet is bestemd. 

VI Prijs 

De op het bestek vermeide prijs is BTW inbegrepen, ten laste van de koper, en bevat de 
levering van het materiaal, de werkuren en de verplaatsingskosten die noodzakelijk zijn 
voor de plaatsing en de in gebruik stelling van het materiaal. Behalve andersluidende 
uitdrukkelijke bepaling geldt het aanbod [bestek] dertig dagen te rekenen vanaf de opstel- 
datum van het bestek. 

VII. Fakturatie 

Een bevestiging van de bestelling wordt opgemaakt op het ogenblik dat de verkoper de 
bestelling ontvangt. De bestelling geldt vanaf de betaling van het daarop vermelde 
voorschot, Een saldorekening wordt opgemaakt en afgegeven op het ogenblik van de plaat- 
sing. De betaling ervan is onmiddellijk opeisbaar, behalve andersluidende bepaling die 
uitdrukkelijk in het bestek zijn vermeld. Onze rekeningen moeten betaald worden op ons 
adres, netto en contant, zonder korting, behalve andersluidende bepaling die uitdrukkelijk 
in het bestek zijn vermeld. Het gebrek van of de te late betaling van het geheel of van een 
gedeelte van een rekening breng! Van rechtswege en zonder voorafgaande 
ingebrekestelling de invorderbaarheid van alle andere rekeningen met zich mee, zelfs 
indien de laatste nog nies vervallen zijn. In geval van niet betaling van het bedrag of van het 
saldo van de rekening op de datum van haar vervaldag, levert het verschuldigde bedrag 
nalatingsheidsintresten op, ter hoogte van 1% per maand, zonder dat een voorafgaan- de 
ingebrekestelling noodzakelijk is. In geval van niet-betaling van een rekening op haar 
vervaldag, wordt bovendien haar bedrag of het nog verschuldigde saldo, en eveneens 
zonder dat een voorafgaande ingebrekestelling noodzakelijk is, verhoogd met een 
schadevergoeding van 15% van het factuurbedrag [BTW inbegrepen) , met een minimum 
van 150 EUR. Bij gebrek aan betaling van een rekening op haar vervaldag, mag de verkoper 
iedere levering schorsen, en mag hij eveneens van rechtswege iedere overeenkomst met 
deze koper ontbinden. Bovendien moet de verkoper het voorschot niet terugbetalen en 
moet hij daarbij geen andere formaliteiten verrichten dan het toezenden van een aar- 
getekend schrijven met ontvangstbewijs, waarin hij zijn wil vit om zich op deze bepaling te 
beroepen. 

VIII. Eigendomsvoorbehoud 

De geleverde goederen behoren tot het uitsluitende eigendom van de verkoper, totdat alle 
opgemaakte rekeningen volledig betaald zijn. Bij gebrek aan betaling mag de verkoper de 
goederen terugnemen en de verkoop ontbinden door een gewone schriftelijke notificatie, 8 
dagen na de ingebrekestelling die zonder vitwerking is gebleven, onverminderd alle 
schadevergoedingen. 

X. Geschillen 



leder eventuele betwisting in verbond met de toepassing van het geheel of van een gedeelte 
van deze voorwaarden behoort tot de bevoegdheid van de rechtbanken van Brussel en, in 
voorkomend geval, van het Vredegerecht van Asse. 

 


